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JADRANKA 
"Glasilo zavednega ženstva, izhaja v Trstu 1. vsakega meseca, r — 

Posamezen izvod 80 st. Letna naročnina iznaša 10 L, za Jugoslavijo 100 K. 

Uredništvo in oprava je v Trstu. Via Scorcola 492 ,1 . Urejuje jo Marica Stepanfiieva (Gregortt). 

VSPORCD: 
v 

1. Ženska volilna pravica. — Lp . K . 

2. Veronika Deseniška. — M. Gregoričeva. 

3. Oj, zasmej se! — Mara Tavčarjeva. 

4. Materinstvo. — Minka G. 

5. Izprehod po Skandinaviji — M. Ste-

pančičeva. 

6. M r a k . Fran Žgur 

7. Ljubezen strojepiske. — Rosandra. 

8. Duhovniški celibat. — (Konec) I. M. 

9. S l i k a . — Miroslava. 

10. Zadnje ure. — f Ad. Trampnž . 

11. Drobtine. 

Zobotehnični Ambulatorij 
ulica Sette Fontane št. 6, I. - TRST - ulica Sette Fontane št. 6, I. 

Odprt vsak dan od 9-13 in od 15-19. 
Izvršujejo se hitro in točno vsa dela z zlatom kakor tubi zobnice s kavčukom. 

Slovencem 10% popustka, kakor tudi plačilo na obroke. 
— D E L O ZAJAMČENO — — — — 

LUIGI (Vek.) PLESNIČAR - TRST 
ULICA GIULIA, 29 

Trgovina jestvin in kolonijalnega blaga, olja, mila in vsakovrstnih likerjev v 

steklenicah. — Trgovina je popolnoma na novo opremljena in preskrbljena z vedno 

svežim ter prvovrstnim blagom. - Točna postrèzba in v Trstu franko na dom. 

Se priporočam slov. občinstvu v mestu in na deželi. 
— — Na debelo v ULICI GAETANO OONIZETTI, 5 — _ _ 



Dr. ANTON GRUSOVIN = 
= GORICA = 
PidZZd Vitftoria 20 ordinira za kožne in venerične bolezni od 9-11, 3-5 

Ob nedeljah in praznikih le od 9-11 ure. 

ANTON T 
Nova zalaga 

v Gorici, 
se priporoča $ 
in na deželi 

~WT €ene"b 

Na drobno 

TRGOVSKO-OBRTNA ZADRUGA v TRSTU 
registrovana zadr. z neomejenim jamstvom 

Ulica Pier Luigi da Palestrina št. 4, I. 
Obrestuje navadne hranilne vloge po = 

vloge, vezane na trimesečno odpoved / O 
po 5'h'lo ako zinašajo 20-"0.000 L. po 6°/o ako znašajo 30-10.000 L. 

po 61,ao/0 ako presegajo 40,000 Lit . 
Trgovcem otvarja tekoče čekovne račune Posoja hranilne pušice 
na dom. Za varnost vlog jamči poleg lastnega, premoženje nad 
2300 zadružnikov, vredno nad 50 milijonov lir. Daje posol j i lana 

poroštvo, zastavo vrednostnih papirjev ali dragocenosti. 
Tel. št. 16-04 — Uradne ure od 8 - I 3 — Tel. št, 16 04 

K. SOSIČ - Trst-Rojan 
Via di Boiano ; poleg cerkve. 

Priporoča, svojo manifakturno trgo-
vino cenj. občinstvu za obilen obisk. 
Postrežba točna - cene najnižje. 

Svoji k svojim! 

TRST 
ulica S. Caterina 11 
Telefon 15-52 dvakrat. Edvard Giaconi 

Izborno platno za postelnjake, perilo, zavese, volnene in polnjene 

odeje, zaloga volne in žime za postelnjake, perja itd, itd. — — 

Se priporoča slovenskim kupcem, ker Je zmožen njihovega jezika. 
PODRUŽNICA VIA UDINE 

Dr. L. BOROVICKA 
Trst - Via Genova 13, I. 

ordinira za kožne in venerične bolezni 

od 9 = 12, 3 = 7. 

Ob nedeljah in praznikih r r — 

od 10 = 12 ure. 

JAKOB PERHAUC 
TRST • Via Spiro Tipoldo Xydias • TRST 

Z A L O G A 
tu in inozemskih vin, žganja in likerjev 
Razpošilja in poslužuje na dom. — Razpolaga 
z najfinejšimi šumečimi vini svetovnih znamk 
a la: Asti, Chart-Blanc, Excelsior i. t. d. 

Ljubljanska kreditna banka 
Podružnica v TRSTU. Centrala v LJUBLJANI. 

PODRUŽNICE: Celje, Borovlje, Brežice, Gorica, Sara]., Spl i t , Trst, Mar ibor , Ptu j , Kran j . - Deln iška g lavn ica K. 50 000.008. Resfcrva K. 45.0 
Obav l j a vse v b a n č no stroko spada joče posle. — Sp re j ema v loge v l i r ah n a h r an i l ne kn j i ž i ce 

prot i 3y 2°/o , , 
n a ž iro-račune pro t i 4« / , obrestovan., n 

Z a n a odpoved vezane v loge p l a ča obresti po dogovoru , i z v r šu j e borzne na loge i n ^ d a j e 

v n a j e m varnos tne celice. Tel. št. 5-18. Blagajna je odprta od 9-13. 

i v J U mti 
ima v lastni zalogi n a j r a z n o v r s t n e j š e 

Kuhinjske in druge hišne potrebščine 
iz a lumini ja , steklovine, lesa in emai l i rane prsti . 

Trst, Trg sv. Ivana štev. 1. 

TRST, Pri Sv. Jakobu - Via Glus. Caprin S 

Cevi jamici FORCESSIN 
dobite najtrpežnejše 

Obuvalo za moške, ženske in dečke 
Specijaliteta otroškega obuvala.. 

Cene posebno zmerne. Postrežba točna. 

Tvrdka Pi 
Via Garibaldi 18 ! 

Na drobno V e l j • 

Bencin, petre* 

fina mazila, g| 

konopec, 

Dobave za avtoi 

Najzi 

U t a j o se ZAS1 

= v vse 

= 

E L I Z A 
na trsu Gavi 

•a 
—I 

N a novo 

kakor spalne! 
zine ter kuhf 
nižjih cenah. 

Ivan Zi 
(na Starem trg 
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Lp. K. 

ŽENSKA VOLILNA PRAVICA. 

Letošnja Jadranka je prinesla o ženski vo-
lilni pravici dva nasprotujoča si dopisa. Ker me 
zanima to vprašanje v lastnem in v narodnem 
interesu, se mi zdi potrebno, da podam še jaz 
nekaj misli. 

Zahteva po političnem uveljavljenju žene 

je utemeljena v najprimitivnejšem čutu pravič-

nosti. ¿ena je pravtako važen del človeštva kot 

moški. In dasi je njen delokrog vsled duševne 
in telesne razlike drugačen od njegovega, in 

njeno delo manj vredno, le oba tvorita ce-

loto. Res je sicer, da je njeno poslanstvo materin-

stvo in skrb za toplo domače ognjišče in je delo v 

javnosti moževa naloga. Toda vsaki ni dodelje-

no doseči smotra, ki ji ga je postavila narava. 

Potreba je pahnila mnoge v boj za vsakdanji 

kruh, ramo ob rami z moškimi morajo izpol-

njevati svoje službene in državljanske dolžnosti. 

A" istem poklicu ni v zahtevi vršitve dolžnosti 

in izmere dela nikake razlike med možem in 

ženo. Naravno in pravično bi torej bilo, da bi 

imele žene ob enakem delu tudi enake pravice, 

kot njihovi moški tovariši. 

Pa je tudi v interesu človeštva, če bi se 

žene politično udejstvovale. Ker prevladuje v 

nas čuvstvo, kakor v moških razum, bi upliva-

le v tem smislu na zakonodajo, ki bi bila go-

tovo popolnejša, če bi vsebovala oba elementa. 

In vemo, da je zlasti sedanji surovi dobi po-

trebno toplo čuvstvovanje združeno s smotrenim 

delom. Po svoji naravi smo najbližje otroku in 

družini, zato se nam odpirajo važna socijalna 

polja, ki jih moramo obdelati same, brez moške 

pomoči, kot so druga primerna le moškim 

močem in sposobnostim. 

Neizmerne koristi bi bilo posebno za naš 

narod, čigar velik del se je vrnil iz begunstva 

ves ubog in ponižan in preko katerega so div-

jale vse vojne grozote, ako bi sedele v občin-

skih svetih tudi plemenite in razumne žene in 

bi sodelovale pri mladinskem skrbstvu, v higi-

jenično-zdravstvenih odsekih i. t. d. 

S priznanjem političnih pravic bi žene po-

množile tudi vrsto narodnih delavcev, ki se je, 

po političnem preobratu v naši deželi, tako 
žalostno skrčila. Mnoge bi se predramile in se 
začele izobraževati, druge bi se opogumile in 
stopile v javno delo. Vemo, da se je tudi mo-
ška masa začela kulturno dvigati šele, ko jim 
je bila dana splošna volilna pravica. V suženj-
stvu je neizobraženost in neznačajnost. 

Narodno delo žene je sedaj silno težavno, 
ker se mora bojevati z neštevilnimi predsodki, 
naperjenimi proti njenemu spolu. Tudi ni tako 
uspešno, kakor moško v istih razmerah, ker ji 
krati njena politična manjvrednost potrebno 
avtoriteto. Ljudje smo pač taki, da nam bljiž-
nji ne imponira le z duševnostjo, ampak tudi 
z materjelnimi prednostmi: z bogastvom, mo-
čjo i. t. d. In pri ljudstvu gotovo nima istega 
ugleda človek, ki nima prav nobene besede, 
kadar se odločajo splošne koristi, kot oni, ki 
je enakopraven, ali stoji celo višje. Le poslu-
šajte večino mož in mnogo žen in opazili bo-
ste, da smatrajo ženo manjvrednim človekom. 
Nele v javnosti, niti v družini ji ne priznavajo 
enakih pravic kot moškim. Zato smo postale 
malodušne, premajhna je naša samozavest, da 
bi se krepko oprijele prepotrebnega narodnega 
dela. 

Tako, mislim, sem razložila potrebo in 
nujnost, da se nam da volilna pravica, za ka-
tero nismo dolžne bojevati se same, ampak 
vsak pošten in socijalno izobražen človek. To 
bi seveda ne škodilo drugemu narodnemu delu, 
ker je le eno izmed mnogih vprašanj, ki so 
aktualna, se zanimamo in delamo zanje; kajti 
človek je mnogostranski. 

Prepričana sem, da je izpolnitev .te naše 
zahteve le še vprašanje časa. V Ameriki in ve-
čini evropskih držav so že postale žene enako-
pravne. Seveda je boj za ideale vedno težaven 
in otežkočajo ga zlasti oni navidezni pristaši, , 
ki skrivajo pod krinko skepse — zavedno ali 
nezavedno — strupeno sovraštvo. 



MAR. GREGOR ICEVA 

VERON IKA DESENIŠKA. 
Z G O D O V I N S K A T R A G E D I J A IZ X IV. S T O L E T J A V P E T I H D E J A N J I H 

T R E T J E D E J A N J E . 

(Se vrši mesec kasneje, torej I. 1422. in tudi v Krapini) 

Dvorana v gradu. 

1. PRIZOR. 

I Ionian, Friderik, kasneje Barbara. 

Herman ('koraka po sobi res razjarjen)-. G ro za , g r o z a ! 

Tn ve-li k d o o tem t v o j e m z l o č i nu ? 

Friderik (sedi ob mizi, podpirajoč si glavo)-. M i s l im , da 

n e ! K v e č e m , da s u m i k a j z d r a v n i k , k e r ga ni-

sem pus t i l b l i z u . 

Herman-. Z l e p a a l i z g rda z a v e ž e m že j a z z d r a v n i k u 

j ez i k . — Vedi pa , da k a k o r h i t r o z apaz i š pr i 

. k o m u n a j m a n j š o s lu tn jo , ga odpoš l ješ s k a k o 

p r e t ve zo n e m u d o m a k m e n i v Celje.. . . da g a 

u t a k n e m v p o d z e m s k o ječo . Si r a z u m e l ? 

Friderik (zaničljiro): T a k o se r ag revaš , ko da sem 

s t em u m o r o m p o k o n č a l vso tvo jo s lavo , a l i 

k a k o r d a bi ne b i l t i še n i k o g a r sp rav i l pre-

rano na d r ug i svet. 

Herman: T v o j i h oč i t an j ne m a r a m , pač p a si ž e l im 

vsa j t vo je n a v i d e z n o g r e v a n j e n a p r a m vsako-

m u r . 

Friderik: Eh , k a j bi se k r e m ž i l nada l je . . . . No, d a ! 

V p r v e m h i p u m i j e b i lo s icer m a l o hudo , ker 

sem spozna l , d a m e je ž e n a l jub i la . . . . (zlobno) 

Se s tokrat b i jo b i l l a h k o va ra l , o n a p a b i m i 

še s tokra t odpust i l a . . . he, h e ! A l i . končno. . . . 

Jlerman: K a r je, j e ! K a j n e ? 

Friderik: K a k o p a ? Mise l n a z la to svobodo, ki j o 

v ž i v a m m e t a k o p revzem l j e , d a si s s p o m i n o m 

n a t ist ih p a r kape l j k r v i n e b e l i m več g l a v e ! 

Herman: L o p o v , t i ! Toda to hudode l s tvo n a j te 

v z n e m i r j a še z a r ad i U l r i k o v e declščine. 

Friderik: A l i ti n i s em p r av i l , d a n i h č e n e slut i ni-

česar. . . . Č e m u n a j b i se torej ba l , da m i k do 

i z p o d t a k u e n jeno z a p u š č i n o ? 

Herman-. Mesec j e že p re teke l od t is tega nes rečnega 

dne in p r i j a te l j i ti bodo p r i h a j a l i s so ža l j em v 

g r ad . Bod i op rezen torej ! 

Friderik: K a r se t iče mo j e p rev idnos t i , bod i brez 

skrb i , saj veš k a k o se u rnem pre tvar j a t i in za-

ta jeva t i . 

Herman (pogleda proti izhodu) S t op i n j e č u j e m ! L e 

paz i , d a odp r av i š p o s m i h a n j e z obraza . G o r j e 

m e n i ! K e d a j v e n d a r z a d r e m l j e m brez skrb i? . . . . 

Barbara (oblečena v črnini, prihaja ponosno a z lah-

nim nasmehom, ko izgovarja Herman zadnji sta-

vek.): T u d i danes si čme r en , o č e ? Opus t i ven-

d a r to spokornos t ; t i p r a v n i č ne pr is to ja . 

Herman'(kimajoče): E , B a r b a r a ! L a s j e m i n e osive 

p r e r a n o le rad i n jega , a m p a k tud i g lede tebe. 

D o l g o i t a k n e bo, ko i z ve k r a l j o tvo j i h l jube-

zensk ih sestankih . . . (sede) 

Barbara: H i , h i ! Misl iš , d a je Z i g m u n d brez n a p a k 

i n k a k a pooseb l jena z ve s t ob a ? K d o r (s počas-

nim pordarkom) z ah t eva b re zmadežnos t , n a j je 

t ud i s a m čist . 

Herman: M o š k e m u p r e z r emo včas ih baš ono, k a r 

pr i žensk i obso jamo, k a j t i ž e n ska n a j vobče 

n i t i ne p r em i š l j a o pohotnost i . 

Barbara (pokaže s stegnjeno roko posmehljivo proti 

oknu): To v e l j a le z a one t amdo l i p o n j i v ah , 

k i se t r ud i j o ocl zore do m r a k a i n so ro jene 

le za m u k o , n i k a k o r pa z a m e : boga to , lepo, 

m l ado , ž i vahno . . . . 

Herman (ji seže v besedo): I n v r o č e k r v n o , k a k o r j e 

b i l tvo j ded. 

Barbara (kljubovalno): V srcu m i p l a n i t i res že l j a 

po r a zkoš j u in u ž i v a n j u . V r e l a k r i se p r e t a k a 

po m o j i h ž i l a h . 

Herman: P r a v a lava . (pokima) 

Barbara (mu pokima): Ogn j e n a l a v a , d a ! In v e n d a r 

s i m e o m o ž i l še po lo t roka z m r š a v i m s ta rcem, 

n e d a bi m e vpraša l , če g a sp loh m a r a m , . I n 

r avno t a k o si stori l z n e s r e čn im s i nom . K a j 

ne , F r i d e r i k ? /stopi k njemu.) 

Friderik• (ki ju je res čas le raztreseno poslušal, se 

pretvarja v otožnega, nedabi ji kaj odgovoril.) 

Barbara (mu objame glavo z obema rokama): N e ža-

luj to l iko , F r i d e r i k . 

Friderik: N e m u č i m o j e duše, B a r b a r a ! 

Herman \ urno koraka po sobi in je v skrbeh, da bi se 

Frid. ne izdal.) S op r og i n a s m r t g ren i , k r a l j i c a , 

če tud i n e ž i v i m o ž s rečno z n jo . 

Barbara: Z a s amomor i l c i ne s m e m o tugova t i , sa j si 

m o r a m o b i t i v svest i . d a v ž i v a j o poko j , k i so 

g a pogreša l i v ž i v l j e n j u . 

Friderik: Sestra , sestra ! Z d i se m i , d a r i ješ z ostri-

m i noh t i p o m o j e m srcu-

Barbara: E l i , k a j bi to l iko p r em i š l j a l o t isti prev-

ze tn i H r v a t i c i . 

Herman (se ustavi sredi, sobe/ Razved r i l a p o t r e bu j e ! 

No , u p a m , da g a ti. B a r b a r a , p o p o l n o m a raz-

treseš še p r e d n o od ideš iz tega g r adu . 

Barbara: P r i z a d e v a l a si b om . S icer , veš ka j , F r i d . ? 

Z m e n o j p r i d i n a stolp ič , d a se boš nas l a j a l ob 

r a zg l edu : j a z pa ti z a b r e n k a m n a har fo . 

Friderik: Kasne j e ti p r a v r ad us t režen i , a sedaj po-

č a k a m t u k a j , da p o z d r a v i m k r a l j a . 

Herman: L a h k o odideš, ka j t i k r a l j e v o p o t o v an j e od 

B u d i m a do t u k a j je b i lo m u č n o : k d o ve keda j 

se odpoč i je . 

Barbara (ki je pogledala ravno proti izhodu): J e že 

t u k a j ! 

PRFZOR. 

Prejšnji, kralj s spremstvom. 

Zigmund (u stopi dostojanstveno v spremstvu treh aseb, 

ki se pa takoj oddaljijo in obstoje zunaj sobane. 

Friderik [stopi urno k Zigmundu: mu roko poljubi.): 

Dobrodoš l i n a m o j e m d o m u , v e l i č a n s t v o ! 

Zigmund: Ze l o u p ad l i ste, m i l i g r o f ! (Odzdravi Her-

man novemu poklonit.) 

Barbara, (koketno): A l i b i n e t u gova l k r a l j Z i g m u n d 

po k r a l j i c i B a r b a r i ? 

Zigmund (ji poljubi prijazno roko): Va ra , v l a da r i c a , 

k i po zna t e m o j e čus tvovan je , je odgovo r na to 

v p r a š a n j e nepo t reben . G l e de vašega b ra t a p a 

m i s l im , d a b i se k o n č n o uda l v usodo z ozi-

r o m n a b l a go r an j ko . 



Herman *kije nemiren dokler govore o ranjki): N a j 

p o č i v a v m i r u ! (mu odkaže prostori P r o s im , ve-

l i čans tvo ! 

Zigmund: Le tega n e u m e m , k a k o se j e m o g l a 

usmr t i t i s a m a baš o n a žena-, k i je posvečeva l a 

Bogu ves svoj prost i čas. (sede) 

Barbara (žaničljivo): T a k a svetn ica , l ie, l i e ! 

Herman (zroč srpo v Friderika): Nep r em i š l j e n t renu tek . 

Barbara: E l i , k a j ! F r i d e r i k se že po to laž i . 

Friderik (ki je ves ras nevoljen, reče navidezno žalosten): 

I z g u b a d r a g e r a n j k e m i je nenadomes t l j i v a , 

l j u ba sestra ! 

Zigmund: K a j p a d a ! Z a t o p a n e sega jmo še n a d a l j e 

v r ano . k i k r v a v i . A ču j te , s v ak ! M o r d a bi ne 

b i le n a p a č n o , a k o odpo tu je te z d a n s k i m kra-

l jem v J e r u z a l e m ? 

Barbara (z vidnim zanimanjem): O-o! Dospe m o r d a 

k r a l j E r i h na n a š k r a l j e v i d v o r ? 

Zigmund: D a ! I z Bene t k m i je že pos la l s la s po-

roč i l om d a m e poset i , p r edno od ide p r eko Dal-

m a c i j e v Pa les t i no . 

Herman (Frideriku pomembno): Nasve t n j ega vel ičan-

stva na j ti je i z r e d n o dobrodoše l , s i n k o ! 

Friderik: A l i bo z adovo l j en dansk i k ra l j s svo j im 

do l gočasn im s opo t n i k om ? 

Barbara (prijemši ga za ramo): Tu j e k r a j i n e te raz-

tresejo, bra t . 

Herman: Stor i , k a r t i ve leva v e l i č a n s t v o ! 

I'daž (se ob uhodu globoko priklon i, na to stopi pred 

kralja ter mu na podložnici odda dva zavitka.) 

Zigmund (ogleduje): To je škofov peča t in to Franko-

p a n o v g rb . (slugi) K o se p r i š l eca odpoč i j e t a n a j 

t ako j us top i ta . 

Blaž: N j e g a svet lost k n e z Sen j sk i in p r e č a s t n i škof 

zag rebšk i sta ž e v p redsob j u , ve l i č ans tvo ! (odide) 

Herman (ki je prestrašeno pogledal Frid., ko je Zig-

mund izrekel „Frankopanor grb1- reče naglo): Mo j 

s in in j a z se l a h k o ods t r an i va , j asn i v l a d a r ! 

Zigmund: Nepo t r ebno ; ne p r i č a k u j e m n i k a k i h ta jnost i . 

Herman: (Nevoljen in poln skrbi molče seže z dlanjo 

preko čela in temena.) 

d. PRIZOR. 

Prejšnji, Alben, Ivan Senjski. 

Aiben (ustopi z blagoslovom. Pozdravi kralja spoštljivo) 

Zigmund: P o z d r a v l j e n i , r eve rend i s s ime ! 

Alben (se prikloni pred kraljico in Hermanom nato 

odide k Frideriku, ga še posebej blagoslovi in z 

njim pošepeta.) 

Senjski [vstopi ponosno takoj za Albenom. Tudi on se 

najprvo pokloni pred kraljem): V a š e m u vel ičan-

stvu se k l a n j a m na jspoš t l j i ve jše ! 

Zigmund: Dobrodoš l i , v r l i b a n i č ! Ste li vedel i , d a 

sem t u k a j ? 

Senjski (ko se je takoj po pozdravu s kraljem globoko 

poki. kraljici.): I z vede l sem, ve l i č a n s t vo ! I n ke r 

j e že mesec poteke l , o d k a r p o č i v a m o j a pokoj-

na so rodn i c a v ce l jsk i g robn i c i , sem uporab i l 

p r i l i ko , d a p r ed V a š i m ob l i č j em , v isokost , iz-

r a ž am soža l je n j e n e m u soprogu . 

Zigmund: S tor i te to, k ne z , s to r i t e ! Po to la ž i t e g a ! 

Senjski (Frideriku, ki je šepetal z Albenom in kraljico): 

Vi , gro f Ce l j sk i , r a z u m e t e m o j e m i s l i in name-

re, k a j ? 

Friderik (ga pogleda osuplo a odgovori pikro) Ne, 

knez , k e r vas n i sem pos luša l p r e p a z l j i v o ! 

Senjski: N e ? l i e , l i e ! 

Barbara (ki se je preje približala Albenu in Frideriku, 

reče s pogledom po drugih): P o s m e h u j e se v to l i 

s večanos t nem t reno tku . 

Herman (vznemirjen): K a j to p o m e n i ? 

Senjski (govori vedno j ako neustrašno): Res. sveča 110-

sten je ta t reno tek , p r e s i j a j n a k ra l j i c a , in isto-

časno na jusodepo lne j š i . 

Zigmund (resno): J asne je , v i tez ! 

Senjski,: V mo j i no t ran jos t i , v i s o ko r odna gospoda , se 

bo ju j e t a v t e m h i p u srd in vesel je . 

Alben: Q u i d hoc sibi v u l t ? 

Herman: Č u d n i o b č u t k i ! 

Zigmund: D a n e s ste m i n e r a z u m l j i v i , Fran kopan ! 

Senjski: D o k l e r n e dospem s s vo j im sk l epom do za-

doščen ja , m e ne m i n e jeza . Vese l p a sem zato , 

ke r b o m m o r d a še danes r ab i l svoje orož je na-

p r a m o n e m u , k i z a s l u žu j e m o j e na j g i ob j e zani-

čevan je . 

Friderik (ga pogleda strupeno): I n k a j n a s to b r i g a ? 

Barbara (žaničljivo): K n e z Sen j sk i m e n d a mis l i , da 

sedi p o d l i po v k r ogu svo j i h kme t ov . 

Senjski: F r a n k o p a n i se ne i zpozab l j a j o , m i l o s t n a ce-

sar ica . 

Zigmund: R a z k r i j t e n a m venda r , k a r ne spada v 

ta jnost , k n e z I v a n ! 

Senjski: S tva r , o ka te r i r a z p r a v l j a vsa H r v a t s k a n i 

n i k a k a skr ivnos t , n a j m a n j e pa v a m , i Frideriku) 

je-l i? 

i Nadaljevanje sledi.) 

MARA TAVČARJEVA; Dobrova. 

Oj, zasmej se... 

©j, sasmej se, delile meje, ©j, savriskaj, dekle moje, 

rožmarin dehti, solnce v svate gre, 

iri škrjanček tam r.ad poljem vrt objel je rože svoje, 

v pesmi se budi. rdeči mak polje-

©j, saplakaj , dekle moje, 

k meni se privij, 

da me beli dan ne sreča, 

duri mi odpri. 



MINKA G. 

MATERINSTVO. 

Nihče ae dvomi o tem, da je materinstvo 
nekaj, kar vzbuja v vseh rahločutnih ljudeh po-
sebno spoštovanje ter dviga ženo visoko nad 
vsakdanjost. Kaj je več; žena ali mati? Vsaka 
mati je bila najprej samo žena, zato ni treba 
dajati prednosti eni ali drugi. Saj spi skoraj v 
srcu vsake žene globok čut materinstva, ki samo 
čaka, da ga vzbude zunanje okolnosti. Vendar 
pa je materinstvo najvišja odlika in najčastnejša 
naloga žene. 

Velike, svete pa so dolžnosti matere in dol-
žnosti očeta. Zena, ki je postala mati, mora biti 
poslej živa požrtvovalnost; ne sme se izgovarjati 
na svoje posle v društvu, v javnosti ali kjerkoli, 
a niti oče se ne sme izgovarjati na svoje delo 
v pisarni, na obrt ali trgovino. Otroci so prvi. 
Kdor je rodil otroke, je prevzel s tem nalogo, 
da vzredi in vzgoji iz nezavednega bitja popol-
nega človeka in da omogoči svojim otrokom, 
če le možno,, lepšo usodo kot je morda njegova. 
Zato morajo starši posvečati čim več svojega 
časa otrokom, morajo skrbeti za njih šolanje, 
njih zdravje in vzgojo, skratka za njih najboljši 
duševni in telesni blagor. To je dolžnost rodi-
teljev, odgovornosti polna in jako težka dolžnost. 
Le kdor jo popolnoma razumeva, jo povsem 
izpolnjuje; in pri tem ne izostanejo zadovoljive, 
dobre ali celo vzorne posledice. Zadovoljstvo, 
sreča otrok pa je itak sreča staršev. Zdi se nam 
pa, kakor da je izpolnjevanje teh dolžnosti danes 
mnogo težje kot je bilo v preteklosti. Življenje 
zahteva čimdalje več od nas; življenski pogoji so 
od dne do dne težji, odgoja vedno napornejša, 
saj je prav mnogo vestnih očetov in tudi dobrih 
mater, ki samo delajo, se ubijajo od zore do 
mraka in tudi še pozno v noč, da prislužijo 
dovolj novcev. Na vzgojo otrok res skoraj ni 
časa misliti. Pa vendar morajo tudi taki očetje 
in take matere ukrasti sami sebi vsaj par čtrt 
ur na dan ter jih posvetiti svojim otrokom, ki 
so srečni in veseli ter se čutijo odlikovane, kadar 
jim roditelji kaj pripovedujejo ter se bavijo z 
njimi. 

Otroška duša je tako potrebna roditeljske 
ljubezni, kakor je potrebno otroško telo zraka 
svetlobe. Ni dolgo tega, ko mi je pravila mati 
nčiteljica o svjih sinčkih, kako hudi so na šolske 
otroke, ki jih mora podučevati njihova mamica: 
«Šolarji imajo svoje mamice, pa naj jih one same 
uče; ti si pa naša, zato ostani pri nas«. Tako so 
tožili mali revčki. Seveda jih je podučila mati, 
da potem ne bi bilo dovolj denarja v hiši, ko 

bi sedela doma pri njih in bi ne učila še drugih 

otrok. 

Gotovo je silno težko deliti materi, ki ima 
še kak drug poklic, svoje delo in svoje zmo-
žnosti na dom in javnost Velika nevarnost je, 
da dobi ali dom ali javnost oziroma poklic pre-
malo. Prav mnogo je tudi ljLidij, ki menijo, da 
je v tem oziru pravilna razdelitev sploh nemogoča. 
Mnogi trdovratno trdijo, da je mati, ki služi, 
slaba mati ali pa je polovičarska v svoji službi. 
Razni primeri v bližini ter v svetu pa nam pričajo, 
da vsa zadeva nikakor ni tako črna, kakor je 
videti na prvi hip. Tudi Slovenci imamo mnogo 
dobrih, vzornih mater, ki so poleg tega jako 
vestne v svoji službi ter izvršujejo natančno 
svoje dolžnosti. Treba je le, da ne zapravljajo 
in tratijo svojega časa, da so telesno zdrave, da 
so energične in imajo veselje do dela. Za vse 
to pa treba lastne pravilne vzgoje. Če hočemo, 
da bodo naše hčere poj mi le resnost življenja ter 
ga ne bodo zapravljale z brezpomembnim, puhlim 
brbljanjem ter sukajoče se po cele ure pred 
zrcalom, moramo biti same dobro vzgojene ter 
moramo otroke že v nežnih letih navajati na 
red, pokazati jim moramo, da življenje ni praznik, 
da pa je vendar v življenju mnogo praznikov. 
Največji, najlepši praznik razumnemu in blagemu 
človeku je pač, ako je prej izvršil svoje dolžnosti. 
Največje zadoščenje in največje veselje mu je, če 
je dovršil delo tako, da so ž ujim zadovoljni 
bližnji in je zadovoljen sam s seboj. Toda 
vsakdo ne pozna te zadovoljnosti, te sreče. Naša 
mladina je postala ponekod blazirana, brez volje 
in veselja do dela in življenja. Niti pri nas niso 
redki mladeniči in dekleta, ki so še skoraj otroci, 
a so se že «naveličali» življenja. Nobena stvar 
jih več ne zanima in ne veseli, nimajo nikakih 
vzorov, vse se jim zdi neumno in smešno, dol-
gočasno in neslano. Čim starejši postajajo taki 
otroci, tem nezadovoljnejši so seveda s svetom 
in sami s seboj, tako da so v nadlego sebi in 
drugim. 

In prav zato je velika, sveta dolžnost matere, 
da vzgoji svoje otroke tako, da bodo sposobni 
za življenje in za borbe, ki jih čakajo v življenju. 

Prava mati je svoji rodbini solnce, okoli 
katerega se vrti vse življenje. Ona je prva sve-
tovalka, bodriteljica, navduševalka. Ako je žena 
pogumna, tudi mož ne obupuje, ako je mati 
vesela in neuklonljivega humora. je v rodbini 
vse svetlo in jasno. Dobra mati je sinovom in 
hčerkam najuspešnejša duševna zdravnica, možu 



sajmočnejša opora. Javkajoča, vedno bevskajoča, 
karajoča, ničesar več razumevajoča, nad vsem se 
zgražajoča in obupajoča žena-mati pa je za hišo 
največje nesreča. «Kvišku srca!» in «Ne udajmo 
se!» pa «Složno dalje, in nič nam ne morejo!» 
naj bi bila gesla dobre matere in vrle žene. 
Kazati mora svoji deci z razumno, previdno 
roko dobre in slabe strani življenja, vedno blaga, 
prizanesljiva in vzpodbujajoča, pri tem vzviše-
nem delu pa jej mora biti ljubezniv pomočnik 
soprog. Složno delovanje roditeljev ima v vzgo-
vedno najlepši in najgotovejši uspeh. Ker pa 
prav po mnogih hišah ni tega složnega delo-

vanja, naj bi dekleta pač dobro premislile, ali 
se bodo mogle zbližati in združiti s svojimi 
bodočimi možmi v tesno vez, ali bo ostala 
medsebojna ljubezen in simpatija trajna. Le potem 
je mogoče pravilno izvrševati težke, svete dol-
žnosti materinstva. Seveda morajo biti pa tudi 
matere same dobro vzgojene ter zrele za zakon 
in za poklb materinski. 

«Oče postati je lahko, oče biti zelo težko», 
pravi pregovor. Resnico govori. Toda trikratno 
velja ta pregovor še za matere. Zavedajmo se 
tega in bodimo na to ponosne ! 

M A R I C A S T E P A N Č1Č K V A : 

i Z P R E H O D PO SKAND INAV I J I . 
(Nadaljevanje). 

T u d i v res tavrac i j i r i kSgranzenskega ko lodvora 

j e b i l a t r ad i c i j o ne l n a m i z a , oko l i k a te re se je suka-

la, že to l i ka m n o ž i c a p o t n i k o v , d a sem se z b a l a od-

iti p r azn i l i rok ; k sreči sem dob i l a j e l enovo j u h o in 

k r o m p i r v ob l ic i , k a k o r tud i k akao , k i sem si ga 

mora l a p a s a m a s k u h a t i n a ogn j i š ču , k a k o r si je že 

d ruga gospoda v a r i l a k a v o i n iz s a m o v a r a z a j e m a l a 

ča j . K o sem p o p l a č a l a v obš i rnem k o ž u h u za l o ženo 

b l a g a j n i č a r ko , ki z vso zaup l j i vos t jo sp re jme , k a r j i 

p onud i š , t a m gor i n a j b r ž e n i t i n e p o j m u j e j o ka j je 

s lepars tvo) sem p r e k o snega poh i t e l a v v l a k ter 

k m a l u po t em pres top i l a iz švedske na norveško ze-

ml jo . Pos lav l j a joča se od p r e t e m n i h švedsk ih go š čav 

in n j en i h z rea lnob i s t r i h voda , sem se z r a d o v e d n i m 

p o g l e d o m v o z i l a odslej le po No rveg i j i , to je po 

k r a j i n i , k i m e je s s v o j i m i p r edo r i skoro preseneti-

la in k i je vsa o k i n č a n a z ve l i č a s t n im pogo r j em . 

N a z adn j o ž e l e zn i š ko posta jo , to je v mestece Nar-

v ik sem dospe la p o zno zvečer . A da je k a sno in d a 

j e ž e noč , sem i z p r ev i de l a le po las tn i ž e p n i u r i , k i 

m i je , o d k a r sem b i l a tega d ne v v l a k u , k a z a l a že 

v d r ug i č ena js to u ro . D n e v n a sve t l oba j e obda j a l a 

vso pok r a j i n o , na n ebu p a j e s i ja lo p o l n o č no sa lnce . 

K a k o r povsod , t a ko n a s je p r i č a k o v a l a t ud i n a 

tej posta j i gosta z imskoode t a g n j e č a l j ud i , k i j e po-

g ledova l a z z a n i m a n j e m v s akega p o t n i k a posebej a 

s posebno nas l ado m e n e in mo j o sopotn ico , k e r je 

s po z n a l a m e n d a po n a j i n i h l a h n i h s icer z i m s k i h 

ob l ekah , d a n a m a n i t ek l a z ibe lka v l e denomrz l i 

S k a n d i n a v i j i . A ko sem š la z nosa čem m i m o ne-

z n a n c e v , sem ču la iz vseh ust p o l g l a s n o : Tvsk , 

T v s k ! k a r je p o m e n i l o : N e m k e , N e m k e ! Toda , ke r 

sem j a z ob tem k l i c u i z p r egovo r i l a n a m e n o m a glas-

ne je s svojo tovar i š i co v d o m a č i govor ic i , sem za-

ču la z a seboj d r u g o d o m n e v o , n a m r e č : Rvs , R y s ! 

(Rus in je . ) 

P r i šedša v hote l sem se, k a k o r h i t r o sem po-

to l a ž i l a o t rp l i že lodec , i z m u z n i l a A* postel jo , d a po-

m i r i m t r u d in m r a z pod go r k im i ode j am i , akorav-

no je po l no čno so lnce razs ipa lo svo je p r a m e n e po 

spa ln i c i n a v z l i c z as t r t im o k n o m . D r u g e g a d n e sem 

ustop i la v s k u p n o ho te lsko j ed i l n i co , k o se j e ž e 

vrš i l n a r o d n i o b r e d ' o k r o g , s redn j ega om i z j a , česar 

sem se lot i la u r n o tud i j az , d a ne dob im le g l a v e 

o k u s n e g a š t i r i n o ž nega losa a l i le kosti i z v r s t ne r ibe 

— lososa. N a r v i k je m a l o mes to z r az t resen im i hi-

šam i v O f o t s kem f j o rdu i n ob v z n o ž j u Bersf jordet t , 

k i je 14.")0 m . v i s o k a p l a n i n a , Lega tega mes t a j e 

j a k o z a n i m i v a . V ozad ju , p r a v t ik h iš - k i so, ka-

kor po vsej S k a n d i n a v i j i i z k l j u č no lesene — š t r le 

no r ve ške go l i č ave ; n a v z h o d u i m a m a l o jezerce i n 

l a ponsko p o k r a j i n o : n a z a h o d u p a f jord , k i vod i v 

A t l a n t s k i ocean . N a r v i k i m a p r i b l i ž n o iiOOO preb iva l-

cev. k i se pe ča j o po ve č i n i z ž e l e zno rudo . V to 

gorsko in i s točasno n a b r e ž n o mes to p r i h a j a j o t u j c i 

vse polet je , o d k a r so o tvor i l i p r e d p a r leti o fotsko 

že lezn ico , ki je n a d a l j e v a n j e l aponske . N a r v i k ni-

m a n i k a k i h z namen i t o s t i , a v svoj ih p r o d a j a l n a h 

h r a n i m a r s i k a j , k i z a s l u ž u j e vse p r i z n an j e . Posebno 

z a pe l j i v a je n a j r a z n o v r s t n e j š a k o ž u h o v i n a z a poste l je , 

p rep roge , ob leke , čev l j e , čep ice i n r okog re j č ke . K a j 

k r a sen razg led pa n u d i mes t u s k r o m n o ob raščen i 

h o lm i č , k i je b l i z u k o l o dvo r a . O b 2. p o p o l u n o č i sem 

se poda l a s tovar i š i co v t ist i gozd i č , t oda noč m e 

n i o v i r a l a v i de t i k a k o se Ofo tsk i f jord d r u ž i z A-

t l a n t s k im oceanom . Pog led po p ros t r an i h mes t n i h 

poteh p a m i je k a z a l cele d r u š č i n e l j ud i , ki so po-

sta ja l i , se šetal i a l i g leda l i p r o t i r a z g l e d n e m u g r i č k u 

i n k i ima j o v sebi n eka j s a m o t a r n e g a in s an j avega , 

k ako r šo san j av i t i v e čnodo l g i dnev i . S te točke j e 

b i lo z last i m a m l j i v o opaža t i deže lo v p o l n o č n e m 

solncu. . . 

Po l nočno so l nce ! K o l i k o k r a t s em premiš l ja-

l a v n ekdan j o s t i o t e m č u d e ž u , n e d a b i se odtegni-

l a od s l i čnega p o m i š l j a n j a z j a s n i m p o j m o m . So p a č 

s tvar i n a svetu , k i j i h je t r eba do ž i ve t i i n n e zado-

stu je le p reds t av l j an j e , p a bod i dom i š l j i j a še to l i 

b u j n a . P o l n o č n o so lnce j e seveda baš ono, k i svet i 

t ud i p o d n e v u i n v enda r , k o l i k o več je o b č u d o v a n j e 

z as l u ž i i n p r o i z v a j a v t i h i h n o č n i h u r a h . K a k o r 

z n a n o j e n a severu n e k a j mesecev do lg d an . O d 

po lov i ce m a j n i k a do z a č e t k a a vgus t a stoj i so lnce 

sred i obzor j a n e p r e m a k l j i v o . A l i ta nebešk i č u d e ž 

z amo re j o o pa zova t i le l j ud je , k i so n a d s e v e r n i m 

t e č a j n i k om , torej od L a p o n s k e da l j e do na jseverne j-

še točke , d o č i m je od severnega t e č a j n i k a n a v z d o l 

po vse j S k a n d i n a v i j i dol i do Ba l t i š kega m o r j a , raz-

l i ta le sve t loba tega, z r u m e n k a s t i m ko l oba r j em o-



m e j enega p o l n o č n e g a so lnca , n e da hi ti j u ž n i Skan-

d i n a v c i v ide l i t u d i so lnce s a m o n a sebi. S icer p a j e 

t u d i na j u g u S k a n d i n a v i j e p o l n o č n i odsev t a ko j asen , 

d a n iso p r i ž g a n e po mes t ih p ou l i č n e sve t i l ke . V 

Stoc-kholmu so b i le v k a s n i u r i s icer p r i ž g ane , toda 

n j i h o v p l a i n e n č e k je b i l b r e z p o m e m b e n in mede l , 

k a k o r je m e d e l l u n i n soj, k i si p r i z a d e v a t e k m o v a t i 

s s o l n č n i m v po l sve t l i h po l e tensk i h nočeh . 

S p o č e t k o m avgus t a se skr i je p o l n o č no so lnce 

t u d i za na j severne j še k r a j e i n le n j e g o v a sve t loba 

je, k i t r a j a vse noč i do n o v e m b r a , seveda v s a k o 

n o č neko l i k o bol j p o j ema j o če , da je podobna bol j 

m r a k u . P r i b l i ž n o okol i 20. n o v e m b r a se j i m p a iz-

never i še ta m r a k , d a ob jem l j e Seve r j a ne t ud i p® 

d n e v u gosta noč do po l ov i ce j a n u a r j a in po l ten im 

d n e v i in p o l t e m n e noč i do m a j n i k a , 

V t a k i h po le tensk ih nočeh so b a r v e n a n e b u 

nepop i sno lepe, n e s icer t ako seces i jon is t i čno krva-

ve. škr la tas te in v i jo l i čas te , k o p r i nas , v e n d a r j e 

to neka h a rmon i č no-zd ru žena s kup i n a-vseh mogoč i h 

svet l ih b a r v , k i j i h č l o vek n e m o r e dopoveda t i z 

besedo, k a k o r j ih ba j e ne bi moge l u s t va r i t i n i t i 

s l i ka r , a ko n i p omer i l v a n j e svo je l as tne zen ice* . . . 

Nadaljevanje sledi. 

PRAN ŽGUR: 

Mrak-
Mehka je za resa stkana Tišje, bolj in bolj globoko 

v mraka tajnosti prozorna: diha plan, polje široko; 

pada v prvi sen poljana. duh pod nebom božjim šviga. 

mati potnika zgovorna. luno, žarnice prižiga 

Zvezda ena --- zvezdic predhodnica Skozi okna, skozi duri 

sije v mrak nam iz višine pride k zibki v pozni uri; 

božjega krilatca perutnica stražo dolgo noč drži, 

nese zvonek glas iz line.... riše v dušo rajske dni.... 

LJUBEZEN STROJEPISKE. 
Francoski: HERVE LAURICK 

Onega dne je A n d r e j Bona l pr išel v svojo pisar-

no ob devetih m a n j deset, m i n u t . - - Mora l je sam celo 

vrata odpret i , ka j t i pr iše l je prezgoda j in n i k d o i zmed 

n jegovega osebja n i p r i h a j a l tako zgodaj . — 

Obesi l je n a obešalo svoj k l o b uk pa se nekako 

m e l a n h o l i č n o vsedel. — S labo je b i l spal, da sploh sko-

ra j n ič . i z m u č e n od l jubezenske bo l i je videl , da ustaja 

nov i clan i n zato se je odloč i l , d a stori tako t ud i on. — 

Odb i l o je devet, — v p i sarn i je d iša lo po svaljči-

cah, poka j en i h p re j šn j i dan , in kakor sploh vsakogar, 

je t ud i A n d r e j a Bonat. ta cluh nepr i je tno d i rn i l . — 

Siten i n us i l j i v je tak d uh , kakor dekle, katere-

m u se odreka poroko, — kakor mr z l i nepr i je tn i spo-

m i n i , kakor pepel brez korist i . -— 

Zazdeha lo se m u jev čeprav se m u n i t i zato m 

m u d i l o , ka j t i pr i ložnost i i n časa za zdehan je je ime l 

tekom dneva i tak dovol j i n preveč. — Še n iko l i pa ga 

n i vsa t rgov ina tako dolgočasi la , i n trgovstvo z zelenja-

vo i n sad jem, ki je b i l o us tanov l jeno z dobro srečo i n 

p rece j šn im i m i l i j o n i , se m u še n i k d a r n i zdelo t ako 

pusto in s i tno n iko l i še n i opazi l , d a so češpl je tako su-

he i n pa kokosovi orehi t ako prazn i . — 

V tem je pa že p r ih i t e l a mademoise l l e Gabr i je la , 

ga pozdrav i l a ter se vsedla k svoji m iz i . P lave oči, ru-

deča us tna — gotovo — p l av i i n rudeč i «crayon». —-

Ta pop is zadostuje, da se jo h i p o m a spozna, b i l a je 

strojepiska. — And re j je začel mis l i t i po l agoma na svo-

je opravke. — 

«Ah , tem slabše», — je m a h o m a vzk l i kn i l , -— 

«raz jasn imo na j p rvo to, kar nas na jbo l j m u č i ! «Gospi-

ca, d ik t i ra l v am bodem p r i va t no p i smo t» — 

Poslovenila: ROSANDRA 

Gospica Gabr i je la je sprejela povel je — novico 

kot. da j i je kdo povedal , da em i r Favcala bo l i t rebuh , 

n i t i t ren i la n i z očmi . le p r i p rav i l a se je. h i t ro k d e l u . — 

And re j je začel narekovat i : 

«Gospica !» 

«Drago m i je, da V a m zamorem naznan i t i , da si« 

v zbud i l i mo j o pozornost s svo j im resn im obnašan j em . 

«Vaša zunan jos t op rem l j ena z razkoš jem in 

skrbjo, k i zas luž i , da zadovol j i in osreči še tako razvaje-

nega amater ja , je vzrok, da sem se od loč i l v V a š pr i log. 

Z druge strani pa je pohva l n a t-urli Vaša g o t ^ o s t v de-

lovan ju , Vaša vztrajnost v naporu , čeprav se od Vas ne 

ma l o zahteva ! P o z a k l j u č k u r a čunov 15. t. m . je m o j a 

l jubezen do Vas naras la za 100%. i n vse kaže n a še na-

da l j ne pov iške .» 

««Vi ste za l j ub l j en i ? je vpraša la Gabr i je la treso-

č im g lasom. —• 

«Da», — je k ra tko odgovor i l And re j . — 

Vse barve strojnega t r aku so spreletele. od ru-

dečekopirnega do t emno vi jol ičastega. — 

««Oh, oh — oh»» , je zastokala. — Po tem pa se je 

nas lon i l a na m i z o i n b r i dko za jokala . — H i p o m a pa se 

je zopet vm i r i l a pa usta la z m a l o r a z m r š e n i m i lasmi . 

« « In jaz n a j ka j takega p i šem? — je b r u h n i l o iz nje. — 

««Jaz na j sem on i stroj, k i na j p iše k a j takega in pre-

stavl ja Vaše prisege na pap i r . — •— A l i vas n i p r av n i č 

sram ? — M l a d e m u dekletu zaupate ka j takega ! — Oh , 

oh-»» 

I n pograb i l a je z vso jezo ves pap i r , vse liste pla-

vega pap i r j a ter vrgla vse ob tla. 



Navz l ic t e m u je on m i r n o nekako h l a d nok r vno 

vpraša l : «E j in zaka j .ste m i vendar to nared i l i ?» — 

.««Zakaj pač zaka j? -— Ker sem ža los tna ! »» 

«Toda, —• saj je b i lo p i s m o vendar v a m namen-

jeno» . 

V z d i g n i l a se je iz stola, k a m o r je omahn i l a , vsa 

b leda i n opotekajoča. —• on pa jo je nežno preje l v 

svoje močne roke. — I n sladek p o l j u b je z d ru ž i l n j i j u 

ustnice, p rav kakor se opisu je v r o m a n i h . — 

Čez k ak i h deset m i n u t , k o si je še br isa la zadn je 

solze, je vpraša la : 

« «A l i n a j n ap i šem i naslov na ovitek ? - Saj b » 

to zadn j i , kaj t i n i m i t u ka j več obstanka. 

I n zgodi lo se je še bol jše. — Postala je ona edi-

na in prava gospaAndre j Bonat-ova. — A n d r e j je na-

stavil v p isarn i d r ugo strojepisko - ta jn ico, staro gospo-

d i čno oglato in robato, in ko je ta stara devica pr i spre-

j e m u nared i l a opazko, da ne bo sprejela zasebnega 

spisovanja , se je gospodar dobrotno in zagotova ln* 

nasmeh l j a l , r ekš i : Vaša o p o m b a je nepotrebna, gospo-

d ična . odkar se je Vaša nekdan j a tovar iš ica prelevi la 

v m o j o soprogo in Vašo gospod in jo ! 

I. M. 

DUHOVNIŠKI CELIBAT. 
{Konec.) 

K o n č n o na j o m e n i m še p a r besed o z a k o n s k e m 

s t anu . B o g z a h t e v a od v s akega č l oveka , d a de la z a 

svo je z v e l i č a n j e p o t ist i pot i , k i je z a n j n a j l a ž j a i n 

n a j go tove jša . «Reš i svojo d u š o ! » to je pok l i c vsa-

k e g a č l o veka . Č e je k do go tov , d a bo n a j l a ž j e reš i l 

•svojo dušo v d e v i š k e m s tanu , n a j os tane dev išk i . Č e 

p a tega n i go tov , n a j se n i k a k o r ne z a v e z u j e z oblju-

bo v e d n e g a dev i š t va . 

Č l o v e k si m o r a i zb ra t i za svo je zve l i č an j e naj-

va rne j šo pot . I n k a t e r a je t a ? K e r je n a j v e č j i so-

v r a ž n i k i n n a j h u j š a o v i r a našega z ve l i č a n j a poželje-

n j e mesa t. j . p r i r o j eno n a g n j e n j e k s po l n emu uži-

v a n j u , j e n a j v a r ne j š a po t k z v a l i č a n j u zakonski stan. 

Sa j je z r a ven m n o ž e n j a č l oveškega rodu n a j g l a v ne j š i 

n a m e n z akonskega s t anu r a v n o ta , d a se č l ovek iz-

ogne g r e h o v po že l j e n j a a l i zoper čistost. Č e ve l j a 

k j e p regovo r «k l i n s k l i n o m » v e l j a tu . Na j r azuzda-

nejše l j ud i je reši l v e č n e g a p ogub l j e n j a z a kon sk i 

s t a n . K o l i k o j e z a kon sk i h m o ž , o k a t e r i h se l a h k o reče 

i n k a r t u d i s am i po t r j u j e jo : P r e j so b i l i n e m a r n i 

po l i a jač i , b r e zve rn i , n a r a v n o s t b re zbo žn i , k sv. ma š i 

i n k p r e j e m a n j u sv. z a k r a m e n t o v n iso hod i l i , z eno 

besedo: k r š č a n s k e g a ž i v l j e n j a n iso po zna l i . K o p a so 

s top i l i v z akonsk i s tan , t a ko j š n j a s p r e m e m b a i n 

m n o g o k r a t n a r a v n o s t teme l j i t a . R a z u m l j i v o ! Z a k a j 

je to l i ko m l a d i h o z i r o m a neo žen j en i h l j u d i i z m e d 

vernega i n krščanskega l j u d s t va n e v e r n i h in brezbož-

n i h '? V e č i n o m a so t ega k r i v i g r eh i zoper G. bo ž j o 

z apoved . Ti g reh i so sp rav i l i na j bo l j še i n na jvzg led-

ne jše m l a d e n i č e s k r š č a n ske pot i . « I z gub i l i » so vero , 

opus t i l i mo l i t e v in z a n e m a r i l i v s a ko ve r sko do l žnos t 

ter se t a ko čeda l j e bo l j p o t ap l j a l i v grehe . Z a k a j ? 

K e r so p o l a g o m a p o p o l n o m a opus t i l i spoved , a to 

so opust i l i , k e r n i so ime l i ne m o č i n e vo l j e , d a b i 

se pobol jša l i . Se-le z a kon sk i s t an j i h j e zope t pr ive-

de l n a p r a v o pot . Z ope t so «naš l i » v e r o i n so r ad i 

i p o l n j e v a l i k r š č a n s k e do l žnost i , k a k o r teda j , k o so 

b i l i še nedo l ž n i . — I n a l i n i b i l p r i v seh duhovn i k i h-

o d p a d n i k i h v e d n o skora j i z k l j u č n o ce l i ba t p r v i 

v z r o k n j i h o v e g a o d p a d n i š t v a ? N o seveda , k a j so 

m o r d a iz n o t r a n j e g a p r e p r i č a n j a zapus t i l i svo jo pra-

vo ve r o i n odš l i v d r u g o ? 

K r š č a n s k i z a k o n c i so v resn ic i na j s rečne j š i lju-

dje , k e r so na jgo tove j š i nebes. D u h o v n i k i se o t em 

p rep r i č u j e j o v e d n o i n v e d n o v spovedn i c i . Tist i , k i 

se n a v a d n o ne spovedu je j o s m r t n i h g rehov , z last i 

p a n e g r ehov zope r sv . čistost, so z akonc i . I z j e m e 

so m e d k r š č a n sk im l j u d s t vom zelo redke . Nasp ro t no 

p a on i , ki se n a v a d n o spovedu je j o s m r t n i h g r ehov , 

z last i g r e hov zoper 6. bož jo z apoved , so n e o ž e n j e n i 

i n ti v p r v i v rs t i mošk i . Mošk i so n a m r e č vsa j na. 

sp lošno ve l i ko bol j p o d v r ž e n i s po l n emu n a g o n u nego 

ženske . Z e iz t ega j e r a z v i d n o k a k o n a p a č n o i n na-

ravnos t grešno r a v n a j o tisti starši , k i b r a n i j o s v o j i m 

o t r okom ožen i t i se a l i k i j i m k t e m u n i č n e poma-

gajo . Nasp ro t no , p r v a s k r b s taršev b i m o r a l a b i t i , 

d a č i m p r e j s p r av i j o s i nove i n hčere v z a kon sk i 

s tan , k e r j i h s t em reši jo m n o g i h g rehov , in j i h {naj-

bo l j z a v a r u j e j o p r ed pogub l j e n j em . K a k o lepa . k a k o 

v z v i š e n a je n a l o g a k r š č an sk i h s ta ršev ! N i č lepšega 

n i n a sve tu , ko t skrbe t i z a b l ago r svo j i h o t rok . I n 

k a k o n e k a j k r a t ko č a snega i n k r a snega j e l epo 

k r š č an sko d r u ž i n s k o ž i v l j e n j e ! S tarš i b i mora l i 

pogosto p r i p ovedova t i s vo j im do ra š ča j o č im otro-

k o m o lepot i i n e do l žnos t ih z a kon skega s t anu n e 

p r i k r i v a j o č j i m p r i t e m r a z l i č n i h t e žav . A teh te žav 

se n i t r eba us t raš i t i . K a j t e ž a v e ! G l a v n a s t v a r je , 

cla greha ni. S icer pa de la t i i n se t r ud i t i in sk rbe t i 

z a srečo svo j i h o t rok j e n a r a v n o s t s l a dka t e ž ava . 

S tarš i n a j p o v e d o s v o j i m o t rokom , d a se m o r a j o 

sk rbno p r i p r a v l j a t i n a z a kon sk i s tan . V ta n a m e n 

na j č u v a j o p red v s e m svo je z d r av j e i n te lesne moč i , 

n a j s k r b n o de la jo i n va r ču j e j o , cla j i m bo m o g o č e 

č i m p r e j u s t anov i t i l as tno d r u ž i n s k o ognj išče . K a k o r 

bodo otroci s k r b n o p r i p r a v l j e n i n a z akonsk i s tan , 

t ako bodo zna l i t u d i on i v z g a j a t i svo je o t roke po 

isti pot i . P r i t e m je r a v n o t ako n u j n o omen i t i , d a 

ne sme jo starš i nikdar vsiljevati s vo j im s i n o v o m go-

tove neves te oz i r oma h č e r a m go t ovega ž e n i n a , k i 

je s amo n j i m pogodu . S a m i i m a j o do ločeva t i , a l i se 

srce p r i l ega srcu. 

N i mogoče dovo l j p r i po ro ča t i s taršem, k a t e r i m 

k o l i č k a j p r i p u š č a j o g m o t n e i n gospodarske r a zme re , 

d a poskrb i j o z a i z ob razbo svo j i h o t rok , d a da jo svo-

je o t roke šolat i . Toda p r i i z b i r a n j u s tanu , n a j pus t i j o 

s i novom popolno prostost i n n a j k a r n a j m a n j n e pri-

tiskajo n an j e , d a b i si i z b r a l i d u h o v n i š k i s tan , še 

m a n j p a n a j pus t i j o , da b i d r ug i v t e m smis lu pri-

t i ska l i n a n j e . R a v n o t a ko n a j j i m n i č ne b ran i j o , če 

so se s a m i od loč i l i p o p o l n o m a p ros tovo l j no za du-

hovn i š k i s tan , po t em k o j i m je b i l a n a t a n č n o pojas-

n j e n a v s a teža odpoved i , k i j ih č aka in j ih bo ukle-

pa l a vse ž i v l j en je . 

K d o r n i od svo je s t ran i p r a v go tov , da bo z 

l a hko t o v zd r ž a l ce l iba t i n k d o r ne ču t i m o č i v seb i , 



d a se p r a v oh n o b e n i n e v a r n o s t i n e i z p o d t a k n e . t a 

n a j se r a j še n e z a v e z u j e z d u h o v n i š k i m c e l i b a t o m . 

Z r a v e n t u p o v e d a n e g a n a j se d r ž i j o s tarš i gle-

de o t r o k t e g a p r a v i l a : O t r o k o m j e t r e b a p o s k r b e t i 

111 d a t i k o l i k o r m o g o č e s t r ogo n a t a n č n o ve r s ko vzgo-

jo. T o j e g l a v n a do l ž nos t s t a r šev . Z o to so z a v e z a n i 

p o n a r a v i i n p o vo l j i bož j i v svo j i vest i i n p r e d Bo-

g o m . V e r s k a odgo j a je n a j d r a g o c e n e j š a in n a j b o l j š a 

do ta , k i jo m o r a j o p r e s k r b e t i s ta rš i s v o j i m o t r o k o m 

t ud i z a n j i h o v o z e m s k o s rečo i n zac lovo l jnos t . K e r 

t e g a n e m o r e n ikc lo z a n i k a t i še m a n j p a u t a j i t i , d a 

j a vna , poš tenos t v vseh s m e r e h s lon i le n a n o t r a n j e m 

p r i p o z n a n j u b o ž j i h z a k o n o v in z a h t e v in n a j a s n e m 

v e r s k e m č u s t v o v a n j u . 

Kunec. 

P o p r a v e k : Na str. 17. steber II. vrsta 32 Kitaj: najstraš-

nejši greli j? za nevero božji rop! — 

Na str. is . steb. II. vrsta 28. čitaj: Prva in najdaljna apo-

stolska priprava. 

M I R O S L A V A . 

SLIKA. 

Anton Fa tu r leži na bolniški postelji i n umira. 
Njegova hiša j e polna prijateljev. Umirajoči namreč ima-
jo ponavadi dosti tolažim- in tolažnikov. Soseda 
Francka bd i že tretjo noč pri bolniku. Tudi bleda Annet-
ta je pri njem, mlada in izsušena. Šest let mu je služi-
la, šest let je obl jub l ja l poroko, pohabl jen od vojske, 
oče dveh njenih otrok. 

In zdaj sedi pri njegovi postelji in ga prosi, naj 
jo poroči. Tako bosta imela otroka ime in državno pod-
poro. Annetta prosi in stoče. Njegove oči gledajo nepre-
mično, samo obraz je dolg in dal jš i . Oči se zapro in 
obraz je top in mrtvaški. Annet ta utihne. In ko se m u 
«či spet odpro, j e pogled prav oduren. 

„Včeraj si rekel, da se spoveš, glej, župnik je pri-
jazen... " 

. N i Boga" , je razločno spregovoril, „in duhovnik 
je Slovenec, nočem ga... Tud i poroke ne maram." 

V kuh in j i se prepirajo. 

„Po župn ika pojdite, naj j u poroči . " 

„N i tako," meni Francka odločno, „gosdod župn ik 
ob enajstih že spe in zastonj j i h ne bomo budil i . Boluik 
se noče spovedati ." 

„Ne spovedat i , " kriči Annetta, „samo poroči t i . " 

„Ne more ga poročiti, če prej ni spovedan." 

Vrata se odpro, star mož vstopi, brezzob in širokih 
ust, a krepak in žilav. 

„O, lco, usmi l i te se moj ih otrok! On umre in moj i 
otroci so brez imena. In pokopal i ga ne bodo, čeprav je 
krist jan." 

„Kdo ga ne pokoplje, tisti „ ščavo"? Glavo m u 
zbijem. Ponj pojdite, poročiti ga mora . " 

„Pst, ne tako glasno, vse čuje Antonio, slab je. 
Morda si je premisli l , poglejmo. -

lco stopi v sobo : 

„O dragi, kako je pr i ja te l j ? " l co ga je goreče 
objel in pol jubi l . Annetta j e prinesla pomaranč k postelji. 

„Hočeš par kaplj ic konjaka, n e ? " Gladi mu bledo 
lice, počivajoče globoko v blazini . Bolnikove oči zrejo 
prijazno na Ica. 

„Tudi ti si se potrudi l k meni , hvala pr i ja te l j ! " 

„O, dragi Antonio, glej, nočem te vznemirjat i , al i 
na Annetto te spomnim, ki ti je dala svojo čast in ime , 
in tvoji otroci ne bi imeli pravice. . glej, čas je, da osre-
čiš družino. Prepričan sem, da boš hotel." 

Bo ln ik zre topo in g luho pred se. Zdaj je — na-
lahko pokimal , k o m a j vidno. 

„Hoče, hoče," vpije lco, „hitro ponj . " 

Annetta je zbežala v temno noč v župnišče. Tiplje 
na vratih pri vhodu, zda j se j i prst ustavi na g u m b u , 
zdrzne se, pritisne. 

Na oknu se je prikazala g lava : 

„Kdo j e ? " 

„Gospoda prosi Anton Fatur , ker umi ra . " 

„A l i si je p rem is l i l ? Hitro pr idem." Popoldne j e 
gospod župnik vprašal na škofiji, al i sme poročit i umi-
rajočega, kar so m u dovoli l i . Zda j se hitro odpravi in 
stopi doli na cesto. Polnoči je, ko vstopi k bolniku 'v 
sobo. Dolgo sta sama. Francka nese notri vode. Župnik 
mol i molitve za umirajoče. Ko se Francka vrne v kuhi-
njo, pravi t iho : 

,Ne morejo ga poročiti , ker ni pri zavesti." 

l co zavpi je : 

„Noče ga, noče ga poročiti. A on ne bo ukazoval. 
Po karabiniere pojdein, po karabiniere. V Sardini jo z 
n j im !„ 

Bolnik j e kakor nezavesten, vsi so pri n jem. Du-
hovnik mol i zopet iste molitve, od začetka do konca in 
čaka. Zunaj pred hišo hodi nekdo. Dva karabinierja z 
Icom. Mahoma so vsi, tud i župnik v kuhin j i . V tem hi-
pu je dvigni l bolnik glavo in se ozrl vseokrog po sobi. 
Še daljši mu je obraz, ustnice tesno stisnjene in oči ši-
roko odprte. K l juka se je zganila, glava leži zopet na 
blazini. 

„Prav, da ste pr iš l i , " pravi duhovnik, „gospod ma-
rešjalo, priča boste boln iku če se hoče poročiti. 

Stopijo k postelji , a bolnik ne čuje, oči in usta 
napol odprta. Zdaj ga napade kašelj, v velikim naporom 
se je oddahni l , v lica m u je stopila kri. Vse je pogledal. 

„Al i ste voljni, se sedaj poroč i t i ? " 

V sobi je smrtnot iho. Nestrpno čakajo vsi. Bolnik 
zanika. 

Iko se prepira in dokazuje župn iku , marešjalo mi-
ri in prijazno pošil ja ven iz sobe. Duhovn ik pravi na 
t i ho : 

„Počaka jmo ugodnega trenotka! Stopi ven na oddih. 
Annetta plane k bolniku in ga roti. lco sede kraj postelje 
in pravi : 

„Zdaj zbogom, Antonio, j a z grem, ker nočeš slišati 
mojega pri jatel jskega sveta. Zadnj ič te vprašam: 

„Hočeš?" 

„Zdaj hočem," je dihnil umira joč i . 

Hitro so klical i župn ika , ki je izvršil 
Priča pri poroki sta bila oba karabinierja. 

K o je župnik odhajal domov, je bi la 
postelji je ležal mrlič. — — 

slovesni čin. 

ura tri. Na 



f ADOLF TRAMPUS. 

ZADNJE URE. 
Stari umetninec je mislil . Gledal je topo pred vabilo, 

ki ga je imal izvršiti. Moteii dan je b i l ; bilo ni vetrno, 

uiti deževno vreme, ampak tako, da nobena živa duša, 

izvzemši melanbolika, ni imela zadovoljstva v tem mračnem 

vremenu. Za umetniucem je bil črkovnik, v predalčku za 

polnike ni bilo niti enega kosa, ampak mnogo tretjinkov, 

četrtinkov in drugega se je valjalo v njem. V cerkovniku 

je stal prazen vrstomer z ravnikom in čakal umetninčeve 

roke. — Luč je brlela tožno po stavnici, kakor sveče ob 

mrtvaškem odru. Paketisti so molče jstavili na stopnik 

stavek, dvignjen iz vrstomera in stop se je vedno daljšal. 

Od njih se je slišalo le tiketanje ravnika in črk. V strojš-

niei tudi ni bilo vasele duše. Vlagateljice, čeravno vedno 

veselega in koketnega izraza, so molče sedele in zgibale 

pole ravnokar tiskanega romana. Strojnik je istotako sedel 

na svojem mestu in vrezaval umetno črko za lepak. 

In v tem mrliškem razpoloženju so vsi delali, kot 

pod pritiskom neke tužne sape, ki je diliala tedaj čez vse 

okrožje. Tu pa tam je padla črka v zameček dopolnivši 

svoje neprestano gibanje v delu. 

In kje je tičal vzrok tega tužnega izraza? Ali radi 

tega. ker se je uvrstilec spri malenkostno s paketistom ? 

Ne ! Saj imamo mnogo motnih dni v življenju. Saj je to 

že navada, malenkosten spor. — Doma je ležal suh, 

koščen kolega v brezupnem ozdravljenju. Ime l je revež 

hudo, hudo bolezen..,. Sam je čutil le malo, da se mu 

pribl ižuje mrtva roka, ker so ga tolažili in mu dajali 

pogum. . . Vedeli so, da je bil dober kolega, priden in 

vesten stavec, dober in pošten človek. In vendar mu ne 

prizanaša usoda in ga hoče za žrtev njegovega poklica; 

isti stau, ki mu je bil najboliši up v mladih dneh, stan, 

ki ga je opazoval od učne dobe pa do moške zrelosti in 

kateremu je posvečal vso vestnost in zdravje, ga je slednjič 

potisnil v ozadje človeških pravic in življenskih predpogojev 

in mu vtisnil v telo neozdravljivo sušico. Že pred par leti 

je bilo opaziti na njem neko malo spremembo. Ali on se 

ni brigal za to, on ni razumel svojega položaja, ampak, 

hotel je vse svoje upe in svojo ljubezen zaključiti častno 

Gospodinjstvo. 

R o ž e n a v r t u privezujemo h kolu le enkrat in si-

cer pod vrhom, to pa radi vetra. Ako se vsled hude bur-

je vez odveže, se roža. pripogne k zemlji in ker je zelo 

• prožna, se drevesce ne zlomi tako lahko. Če so pa vrtni-

ce z visokim steblom privezane dvakrat, se pa pri taki 

priliki največkrat zlomijo. Gornja vez se n. pr. odveže. 

spodnja pa trdno drži. Drevesce se ne more v vsej svoji 

dolgosti pripogniti do tal in se zlomi navadno ravno v 

sredini. 

Popoldansko spanje malih otrok. Nekatere ma-
tere imajo navado, da devajo popoldne otroke oblečene 

spat, zaradi tega menda, da j i h ni treba slačiti in obla-

čiti. Ko bi matere vedele, kako škodljivo je to otrokom, 

gotovo bi ne storile kaj takega. Dete, ki je spalo v svo-

jih oblačilcih, se zbudi vse v potu in trudno. Namesto 

da bi bilo po spanju čilejše, je sitnejše nego prej. Tra-

kovi, ki se morda niti odvezali niso in gumbi , ki se niso 

naj si bo tudi z žrtvijo svojega življenja: hotel je živet1 

in umreti tiskar. 

Ljubi l i so ga kolegi. Ne tedaj, ko je bil v tiskarni, 

tedaj so ga imeli za dobro moč, ali v njegovi neprisotnosti 

so vsi čutili tem večjo in globokejšo otožnost; posebno, 

ko so vrgli pogled na sebe in ko j im je hirajoči bolnik 

jemal vso lepe načrte, tedaj so si misli l i , da je vse skupaj 

morilno sredst\e in da se jim vsak posamezni prašek 

smeje v zobe. 

Umetnincu je bilo čudno pri srcu. Pošten je bil tudi 

on. ni bil pri najboljšem zdravju. Obrnil se je, natresel 

polnikov in polovičnikov v črkovnik in sledil originalu. 

Lep načrt za vabilo je imel začetkoma pred očm i ; misl i l 

je, kako bo napravil v glavi vabila par elipsnih okraskov; 

imel je namreč v mislih lepe nove okraske z njihovimi 

priveski, lističi in črkami. Lepih, črnih nonpareilštirikotnih 

točk tudi ni prezrl. Tudi z vinjetami je rad delal. 

Nobena mu ni bila neznana, v vsaki vi ujeti je čutil takoj 

njen pomen in poznal jo je kakor svojo mater. Prijel oj 

v roko vrstomer z ravnikom in postavil prvo vrsto. Take 

dobro se mu je posrečilo, da si je komaj misli l . Za drugo 

je že znal: dva bleda okraska v celotniški meri, postavi 

vrsti ob strani in dve vrsti sta gotovi. — Bi l je v svo-

jem poslu strokovnjak. Drugi so tudi izvrševali izročeno 

j im delo : eden je stavil predelnico, drugi je razstavljla, 

tretji izbiral ribe in spretanke, uvrstilec pri listu je ure-

jeval naslove in končnike, vajenec je utiskaval nekje sesta-

vek na namiznici , drugi vajenec ie razstavljal lepak in 

nosil napolnike s police. Vsakdo pri svojem poslu a pri 

vsakem ista misel : Ali bo tovariš okreval, ali bo p iemin i l? 

Poldan je tu. ¡Skozi vrata pride majhen, siv možiček-

V obrazu mu je razlita globoka žalost, ki jasno priča 

vsem. da milega druga ni več. Od enega do drugega sto-

pa mož molče raznašajoč smrtnice, katere med štirimi 

črnimi robi izkazujejo ime rajnega in da bo pogreb.... 

Popoldne ni bilo nikogar v tiskarno. 

odpeli, tišče med spanjem na nežno telesce, zadržujejo 

gibanje, dihanje in prebavljanje. Zato naj skrbna mat i 

vedno sleče otroka, kadar ga polaga v posteljco. 

Cvetlice ohraniš dolgo sveže, ako premeniš 
vsaki dan vodo v kozarcih ter jej vsakokrat primešaš za 

noževo konico salpetra. 

O čiščenju. 
M a s t n i m a d e ž i n a p a p i r j u se odpravijo z žgano 

ogljikovo kislo maguezijo, ki jo dobimo v lekarni ali 

mirodilnici. Primešamo ji malo vode in napravimo iz 

nje gosto kašo. S to kašo namažemo mastni madež. Ko 

se magnezija posuši, jo odstranimo z nožem ali mehko 

krtačo. Ce madež ni še izginil popolnoma, ponovimo 

proceduro. — Tudi z dobrim pivnikom se dajo taki ma-

deži odpraviti, pod madež in na madež deneino pivnik 

in potegnemo preko njega gorak l ikalnik. 

Sv i l ene p e n t l j e in t r a k o v e peremo najboljše v 

bencinu. 

D R O B T I N E D R O B T I N E 



O dišavah. 

Prav imenitne dame še dandanes ne vedo, kako se 

imajo parfumirati, da ni njihova dišava vsiljiva in drugim 

neprijetna. To si lahko razložimo iz tega, da se njihov 

nos tako navadi njihove navadne dišave, da ne čutijo, da 

jo rabijo mnogo preveč. Večinoma imajo tudi popolnoma 

napačno navado, da predno gredo ven, pokrope žepni 

robec in obleko s parfumom. Nobena resnično fina dama 

ki ima kaj okusa, tega ne dela, ampak ona parfumira 

notranjost omar, predalov, ter druge toaletne predmete, 

papir itd. Na ta način da vsem svojim predmetom oni 

lini, intimni duh, ki vpliva prijetno na druge, tako da 

nosilka, ki uporablja vedno isto dišavo, z daleč spominja 

na kako gotovo cvetlico, ne pa da razširja krog sebe cel 

oblak vonja. Henzel se je enkrat zelo grobo, a zelo re-

snično izrazil: „Ivdor ne smrdi, mu ni treba da bi dišal!" 

Zato se bo pač vsaka fina dama varovala prehudega 

parfumiranja. Svoje shrambe za toaleto si dama najbolje 

parfumira, ako položi vanje majhne blazinice vate, ki so 

varčno pomočene s parfumom, ki j ih event. tudi lahko 

dene v male svilnate vrečice. Te blazinice položi med 

perilo, rokavice, šale in jih obesi v omare za obleko in 

klobuke. Ko se blazinice izdiše, j ih poškropi iznova s 

parfumom. 

Zelo važno pri vsem tem pa je, da rabi dama re-

snično dobre, fine parfume, one „po ceni" vrste imajo vse 

oni zoprni, ordinarni duh po pačuliju in mošusu. Ta duh 

pride še bolj do veljave, kadar izgine vonj po cvetlici, ta 

se pa pri manj finih parfumih zelo kmalu izgubi. Posebno 

pri parfumih velja oni izrek, da kupimo najceneje, če 

kupimo najboljše. Kapljica drage line dišave ie 

trajnejšega učinka nego cel dež slabe, in ob enem nima 

niti sence kakega neprijetnega duha. 

Zelo prijeten in vedno moderen je dober vijolični 

parfum, njegov duh je najbolj trajen in najbolj osvežujoč. 

Nekateri modni vijolični parfumi so zelo močni, treba jih 

je torej zelo varčno in previdno vporabljati. Tudi vijolični 

prašek vporabljajo za parfumiranje perila, toda duh ni 

posebno trajeu. Pri papirju in finih rokavicah denemo 

poškropljeni košček vate med dva pergamentna lista, ker 

bi sicer lahko eterično olje, ki se nahaja v parfumu, 

povzročilo lise. 

Za odišavanje sob se vedno bolj vdomačuje borov 

in smrekov duh, ki vpliva osvežujoče na živce in na dihala. 

Pa tudi tu si izberimo le najfinejše vrste. Te esence 

brizgamo na oblazinjene mobilije, preproge, portijere i. p. 

ali pa jih razprašimo s posebnim aparatom po zraku. 

Borovo olje nakapamo v plitvo posodo z vročo vodo, da 

izpuhteva v sobi. To je posebno pozimi pripravno za na 

peči. Ta duh stori posebno dobro ljudem, ki so bolni na 

pljučih ali v grlu. Tako stanovanje vpliva na vsak način 

mnogo prijetneje nego ono, ki je napolnjeno z osladnim 

duhom po ambri, od katerega le glava boli. 

S. G. 

Razno: 

O D G O V O R I N A V P R A Š A N J A . 

Dora v Gor ic i : Seveda je razlika med besedama 

trup in t r up l o ! — Trup imenujemo del telesa, ki 

smo mu odvzeli noge s stegni vred in roke od rame 

proč; t r u p l o pa je mrtvo telo! Trup (il tronco; der 

Kumpf). Truplo (il cadavere: der Leichnam). 

V i r g e : Slovenski ,pač* zamorete v francoščini 

prevesti z besedico si ali si-si ali oh o u i ! Na drugo 

vprašanje odgovarjam, da ni enoinisto! Tou jours pomeni 

vedno, vselej; tous les j ou r s dan za dnem, vse dni ! — 

U . Š. Predstave, ki se vprizarjajo na gledališčnem 

odru niso le za zabavo, ampak tudi v svjho poduka! 

Vsled tega morajo izražati igralci z vsako kretnjo in 

izreko ravnoisto oliko, kakor v resničnem življenju pred 

zbrano druščino. Samo ob sebi je torej umevno, da igra-

lec ne sme kazati občinstvu popolnega ozadja niti če 

predočuje bebca. 

Minka v Mariboru: Pravilno je vseh, vsem in 
ne „vsili, vsim". In sicer zato, ker se besedica vsi skla-

nja po besedici ti , t eh , t e m in ne po pridevniku „lepi,, 

lepih, lepim" 

J u s t i n a v Pos to jn i : „Fabbio Severo" je bil Slo-

van Fabjan Sever! 

J u c k a v S k e d n j u : Beseda „Škedenjčan" ni samo 

majhna napaka, ampak precejšen po-po-pogrešek! Pravil-

no je Škedenjc, Škedenjka, Škedenjci. To izprevidete še 

bolj, ako se spomnite Janežičeve slovnice, ki opozarja v 

nekem paragrafu, da ljudstvina imena na a n smejo do-

biti v množini končnico i ali je, u. pr. Ljubljančani — 

Ljubljančanje, Magdalenčani — Magdalenčanje, Koper-

čani — Koperčanje i. t. d Storite sedaj to pri besedi 

Škedenjc in lahko ste gotovi, da bi se ob slišanjli „Ške-

denjčani" preobrnili dvakrat v grobu vsi ranjki, ob izrazu 

Škedenjčanje pa se celo kar v prah sesuli. 

O l g a Č . : Kakšno ime naj bi dali svojemu mačku ? 

Če bi bih v Jugoslaviji, bi Vam svetovala ime Trumbič; 

ker živite v Trstu, krstite ga s pridevkom Perišič! — 

Lo j z ka B. : Ako mislimo na mesec marec, moramo reči 

marčna doba, marčno vreme, marčen vzduh! „Marčeva 

številka" je torej pogrešek' ker ni ta številka od osebe 

s priimkom Marc. — Istotako nesmemo pisati „avgusto-

va", ker bi to zuačilo, da je od človeka s krstnim ime-

nom Avgust. Pravilno je torej avgustska ali avgustna. 

A l . Š . : Ne, ni prav v „časopisjih"! Pravilno je v 

časopisih ali pa v časopisju! — 

Toni e M . v M l a d i k i : Ker se Jadranka ne mara 

kopati v kalni vodi deficita, ¡illa neki drugi 

mesečniki, mi za sedaj list ne dovoljuje prostora, da pri-

dem do sape. Toda potrpljenje! Privihujem si že rokave... 

a če se bo kdo tedaj prijel za nos, bo to gotovo Toni 

Me iz Mladike! 

Op a t i j a , V i l a Ver l j en : Brošuri „Diletantski oder" 

in „Lepa Maska" ima Založba „Zvezne tiskarne" v Lju-

bljani, Marijin trg 8. 

Poročni dar Slovenije svojemu kralju. 

Slovenski del Jugoslavije počasti kraljevo svatbo s 

tem, da o priliki Aleksandrove ženitve z rumunsko kne-

ginjico Marjolo, pokloni vzvišeni dvojici bajni dvorec na 

Bledu, ki je do sedanjega odkupa bil posest kneza W . 

Delovna dolžnost žene v Bolgariji. 

časopis „Zemedelske Znameni" poroča, da bodo v 

kratkem vse do 30 letne neomožene ženske vpoklicane 

na štirimesečno prisilno opravilo. Delale bodo v bolnišni-

cah, sirotišnicah in državnih pisarnah. Bogatinke se bodo 

sicer posla lahko ubranile, toda le z znatno, premoženju 

primerno odkupnino, ki bo iznašala najmanj .">000 lejev. 



L. PALŠKA 

S P O M I N U P E S N I K A 
i ANTONA MEDVEDA 

Dvanajst let je tega kar so zapeli farni zvonovi 

na Turjaku, velikemu možu našega naroda, zadnjo, 

poslovilno pesem. Umrl je Anton Medved, eden izmed 

onih, katerih imena se bleste kot veliki, dragoceni bi-

seri v zgodovini našega slovstva. 

Pesnik Anton Medved se je rodil 19. maja 1809. 

v Kamniku na Grabnu. Oče je b i kamniški meščan — 

sodar, mati pa blaga, mehkočutna žena. Po ljudski šoli 

je obiskoval od 1. 1880. — 1888. ljubljansko gimnazijo. 

Po maturi je stopil v bogoslovno semenišče in meseca 

avgusta 1892. je pel novo mašo na Žalah v cerkvi kam-

niškega pokopališča, da bi bila tudi njegova nad vse 

ljubljena mati. ki je tamkaj pokopana vsaj mrtva med 

njegovimi svati. Kaplanoval je nato v Semiču, Črnom-

lju, Šmarju na Dolenjskem, na Bohinjski Bistrici in.še 

na raznih drugih krajih. Vendar je pa že po nekaj li-

tih začel bolehati in le v presledki h mu je bilo mogoče 

opravljati svojo službo. Leta 1908. pa je dobil župn jo 

na Turjaku, kjer je pa že po dveh letih 12. marca 1910. 

umrl. Pokopan je v Kamniku. 

Pesniti je začel Anton Medved že kot ginnazijski 

dijak. Do leta 1893, se je izobraževal poti vplivom te-

danjega pesnika Josipa Cunpermana in objavljal v 

«Zvonu» svoje lirične, konvencionalne prvence. Nato 

pa je začel samostojno pesniti ter krenil popolnomo 

lastno pot. V njegovih pesmih se nam odtlej prikazuje 

Med vet I v vedno bolj jasnejših obrisih kot samosvoj 

pesnik. 

Pisal je epske in lirsko-epske pesnitve, a tudi v 

dramatiki je dosegel uspeh. Njegove najbolj znane 

drame so : Savel, Viljem Ostrovrhar, Ivan Kacjanar m 

še več drugih. Dovršena dela so njegove epe. za katere 

,ie zelo rad jemal snov iz slovenske zgodovine n. pr. 

Niklot. Smrti prerok. Vitovčeva smrt i. t. d. Tudi so 

mu bili priljubljeni antični, legendarni in bibličr.i 

motivi : Absalom. Tigran in Tala, Na poti v Nazaret, 

parabola Huranova želja in romanci Azma in Doblje-

na igra. 

Toda pravo pesniško polje Medvedovo je bila 

lirika in sicer refleksivna lirika. Njegove poezije so 

izšle 1. 1906. in 1909. Tu šele spoznamo pesnika kot 

takega. Tu šele zasledimo Krezove zaklade njegove J 

globoke, misleče cluše. Iz njegovih pesmi posnemana) | 

njegovo življensko pot, ki je bila polna trnja, osata 

in kamenja. Njegove pesmi so ena sama velika elegija 

- in je li pod božjim solncem sploh kje kak pesnik 

ki ne bi bil porojen iz trpljenja ? —• Hrepenel je v svet 

iskat vede. modrosti, sreče in — spoznanja. O. koliko 

je upal in pričakoval od življenja a dalo mu je le pre-

vare in razočaranja. Zato blagruje otroka v svoji 

pesmi rekoč : 

«Spominov nima ne spoznan ja -

in srečen je otrok vsekdar. 

kjer ni spominov — ni kesanja. 

kjer ni spoznanja — ni prevar.» 

S temi mu življenje pač ni prizanašalo, a ne pri-

tožuje se, marveč trpi in molči : 

«V življenja službo prišel sem težavno 

z nalogo tiho : «Mislit in trpet».» 

še včasih se j nu izvije iz prsi bolestem vsklik po 

edino srečnih mladih letih : 

«še enkrat mi prinesi zlate hipe 

nazaj krilati, neuzdržni čas. 

ko pred očetno hišo v senci lipe 

vesel in mlad mi cvetel je obraz». 

A ustrat se izgovorjene želje in pravi : 

' Toda nikar, nikar ! — Ali. ko bi gledal 

samo trenutek prošle dobe raj. 

tedaj šele bi bridko se zavedal, 

kaj nisem zdaj in česa n imam zdaj.» 

Poleg vnanjih vihariev, obrekovanj in preži ran j 

so ga trpinčila zlasti zadnja leta duševne muke in 

dvomi : 

«Dušo mračno, temne čase tudi jaz imam, 

zatopljen sem vase in pohajam-sam.» 

Niso mu mar družbe, vedno je sam. zahaja v 

prosto naravo. ki mu je vedno ljubezniva in prijazna 

kot v njegovih mladih dneh. Tu se pogovarja sam s 

seboj in svojim Bogom. S svojim jasnim duhom išče 

resnice in stremi za lepim in vzvišenim : 

«Blagor duši hrepeneči 

po nečem, kar je lepo !» 

Misleči duli mi je tovariš, 

ki luč mi nauka prižiga, 

na solznem svetu — vse je nič !» 

Nato zopet: «Na svetu mine vse: umetnost, slava, moč:» 

To so njegova življenska naziranja vredna moža — 

duh ovinka. 

Anton Medved tudi iskreno ljubi svojo domo-

vino, svoj narod, svojo govorico in globoko spo-

štovanje goji do mož, ki so živeli domovini in narodu. 

To nagnenje seva iz pesmi posvečenih Vodniku in 

Prešernu. Stritarju in Gregorčiču. 

Naravnost ganljiva je pa njegova otroškovdana 

ljubezen do pokojne matere, ki mu je bila umrla še 

kot drugošolcn. To svojo ljubezen ji dokazuje z bese-

dami. ko pravi, da : 

«roki svoji maziljeni 

dan sleherni sklepa za pokoj njen !» 

Šola življenja in odpovedi je izklesala iz njoia 

krepak možat značaj, vendar po bridkih izkušnjah 

življenja je vzljubil — smrt: 

«Življenje l jubi svet — jaz l jubim smrt. 

da ! — ljubim jo z ljubeznijo udano 

pogled v prihodnji, lepši vek uprt.» 

Goji le tiho željo : 

«O. da se moja smrt. in moj pogreb, 

in moj pokop tedaj ne prigode, 

ko na polje in vrt. doline in gore 

pomlad pripenja cvet-— celo na grob.» 

A ni se mu izpolnila ta želja. Umrl je baš v 

času ko prihaja pomlad s svojim cvetjem — dvanajst-

ega marca. 

Na njegovem spomeniku je vklesan verz. čegar 

resničnost je spoznal na materinem grobu : 

«A mene mati. spremlja tvoj poslednji rek. 

da smrt je boljša kot življenje prazno 

in pesem lepša kot nje dalni jek.» 

In tedaj 12. marca 1910. 1. je izgubil naš narod 

velikega pesnika največjega na polju slovenske lirike. 

— Reči moramo, da spada Anton Medved med naše 

najvzoi-nejše može in duševne velikane. Žal. da je teža 

življenja le prerano strla njega in — njegovo liro. 

Ostal bo pa v srcu slovenskege naroda v večnem in 

zvestem spominu. 



PROTISPIS. 

(K razpravi o duhov, celibatu.) 

Podpisani odločno izjavljam, da s člankom o „duh. 

celibatu" nisem v nobeni zvezi. 

.Jaz smatram sploh take razprave o duhovniškem 

celibatu za žalostno zablodo, kot obžalovanja vreden po-

jav neke moralne krize. Da, da, tud i v svetišče sv. cerkve 

je vdrla vojna furija s svojimi — krizami- Pri marsi-

kterem je treba — reforme. Pa prave, resnične in svete! 

Reforme individuva ne pa — celibata. I n ta reforma je 

in ostane: samozataja in hoja za Kr is tusom! 

Duhovniški celibat, ni smatrati zgolj kot nekako 

disciplinarno naredbo rimske cerkve, kot samovoljno do-

ločen Ivanon (132.) cerkvenega prava, ali kot nekako zgo-

dovinsko evolucijo, ampak kot A p o s t o l s k o inst i tu-

tuc i j o . Glej spise apostolskih očetov (iz 2. stoletja.'), 

spise cerkvenih učenikov (iz 4. stoletja.). Duhovniški ce-

libat zahteva nujno ves duh sv. evangelija. Krist je bil 

deviški in apostoli so morali zapustiti svoje družine, že-

no in deco! 

Kar se pa piše in govori „o slabih moralnih posle-

dicah" celibata ter o „nemogočem boju zoper naravo", 

me pa uči lastna izkušnja in izjave zdravniških izveden-

cev, da je spolna zdržnost mogoča vsakemu, Če rabi 
tudi le ta dva naravna pomočka: delo in urejeno življe-

nje. Kvarnih posledic spolne zdržnosti še ni opazil pri 

celibatnih osebah še noben vestni zdravnik. 

Kar se pa tiče duševnih bojev (člankar Jadranke 

govori o sakvilegijih, kot o neki vsakdanji reči. No, no!) , 

je pa zoper nje zapisan klasičen, nikdar neuspešni recept 

v Can. 125, Gode juris Ganonici, posebno drastičen pa 

še v can. 133! 

Sicer pa : če je kdaj bilo treba vzgajati č ist r o d , 

tako je to treba sedaj. In kdo je poklican v prvi vrsti 

za to vzvišeno, socijalno in narodno nujno potrebno na-

logo? Č is t i , dev i šk i d u h o v e n ! In, hvala Bogu, pet še-

stin vsega Katoliškega duhovenstva na svetu „tare svoje 

meso" in živi deviško. In sram me je bilo, ko sem bral 

ono javkanje psevdo-1. M.-ma v Jadranki. Pamflet je to 

na častito duhovsko suknjo! 

In kdo je prisiljen „stopiti v duhovski stan"? Nič 

manj in nič večje „prisi l jen" kot za v vsaki drugi stan ! Člo-

vek s 2 4 le t i s srednjo in visoko šolo bo vendar vedel, 

kaj dela. Če je pa spolno razdražen in erotično perverzen 

— pa že prej ni ubogal svojih starišev, naj ,jih torej tu-

di sedaj ne, ko se gre za to, da se v e č n o v e ž e . Potu-

rice, potuhnjenci itak niso nikjer prida. 

Apostol nam kliče: „Nolite conformari hoc saeculo, 

sed reformamini ! — Duhovniški poklic je n a d n a r a v e n ! 

Ne do l k svetu, ampak k v i š k u srca! 

Janko Maierhofer 
župnik na Planini 

O p . u r e d n . : Morebitni drugi protispisi naj dospe-

jo do 10. majnika. 

U R E D N I Š K A L ISTNICA . 

G d č . L j u d m i l a v C . ! če Vam je znano in ni pre-

nadležno, pošljite mi naslov g.e Hermine Plemelj, ki je 

bila lani v Ravnah in je letos v Jugoslav i j i ; njen dopo-

slani mi naslov sem zamešala. Za to uslugo in prejeto 

pisemce iskrena hvala; odgovorim o prvi možnost i ! 

G d č . Č e h v Z a g r e b u ! Ustreženi Vam z 9. in 

11. številko! Prva lanska je pošla že v lanskem januar ju ! 

Sicer pa je bila brez „nadaljevanj" ter Vam letnik vse-

eno ni pomanjk l j iv ! — 

M n o g i m ! Kdor izmed cenj. naročnikov ni prejel 

vseh letošnjih Jadrank naj m i takoj sporoči, da prejme 

brezplačno nadomestnico. Odposlana je bila Jadranka 

vsem, toda preko vse Goriške je netaktno tigro „razprava 

o celibatu" tako razdražila, da se j e z grabežljivim zo-

bovjem lakomno polastila poštnouradnih kl juk, poštarskih 

torb in emancipirane Jadranke. No, sedaj ko j e „celibatu" 

konec, se splazi morda tudi ona krempljasta muca v 

svoj brlog. Vendar pa, pozor poštne upraviteljice in pis-

monoše, kajti „tukajšnje poštno ravnateljstvo si že natika 

„monocle".... 

N o v a k v J u g o s l a v i j i : Seveda ni to Vas pravi 

pri imek in se bržkone imenujete „startih". I z pisma ni 

razbrati če ste samec ali samica, na vsak način pa ste 

revše bre/, lastnega prepričanja, brez izkušenj, brez zna-

čilnosti, brez samostojnosti, brez ponosa, brez samoljubja 

in brez temperamentnega značaja, alla kartonast „traca-

napa", ki ga kdo z mezincem lahko suka semintja. Še 

nekaj ! Morda pa ste kuharica rdečeličnega mladega ka-

plana, po katerem se Vam že sedaj sline cedijo, dočim 

Vam razprava o „celibatu" dviga lase kvišku, da Vam 

ga kaka učiteljica, uradnica ali imovita družinska hčerka 

ne odnese s poročnim prstanom. Mene se nikar ne bojte, 

ker sem že v bratovščini sv. Lukeža ali kakor pravijo 

Itali jani nella confraterniti di S. Benedetto itd, itd. 

G o s p a Z o r a . Tako neukusno kakor Vi , Zorana, 

bi ne bila postopala niti najpriprostejša izmed krušaric, 

oziroma vaščank, med katere ste se naselili. Uvidevam, 

da moram v Jadranki pričeti čimpreje z nadaljevanjem 

„Vzgojnih dolžnost i" , ki so lani dosegle 50 točk, kajti 

Vi, Zora-Zorana, ste neobhodno potrebni pile, skublja in 

krtače. V Genovi bi Vas pač ne mogl i uporabiti niti za 

jolie aimable femme pri odpiranju vrat. Je pač tako : 

večkrat naletimo v priprostej nei/.šolani ženski več finese 

in olike nego v oni, ki je prebila par let po nunskih za-

vodih ali učiteljiščih ali se rokovala z umetniškimi ob-

jemi ter imela priliko danzadnem občudovati umetniške-

ga duha. Z nikomur drugim Vas — žal — ne morem 

več prispodabljati ko z ono babnico iz „Via della Čikada*, 

ki je v prešlem tednu nedelikatno opraskala gospodarja, 

ob zahtevi plačila najemnine. No, pa zdravi in držite se 

mojega nasveta: pozabite name in Jadranko, da Vam 

moje hudomušno polnovo polzarjavelo pero ne prizadene 

kake neprebavljive mephistofolovske satire. 

S t r a ž a v „ S t r a ž i " ! Ker je bil moj ekspoklic pod-

učevanje nevednih, uporabim nekdanji sistem tudi napram 

nevednežu ali naivnežu v „Straži" , da ustrežem njegovi 

radovednosti. Torej: V zadnji „uredniški l istnic i , nisem 

s „pisiuiom in pisačem" mislila ne Mladikarja ne Stra-

žarja, ampak nekega tukajšnjega pseudopisatelja, katere-

mu sem se strašansko zamerila, ker sem z glasnim kro-

hotom zalučala njegovo pisarijo v svoj koš. — Nevedni 

ali naivni Stražar-Mladikar se zelo vara, če misli, da se 

me odkriža na tak nedolžen način. Že davno sem opu-

stila glicerino in si mažem dlan z mastnolojnato kožo j 

skopljenega ščetinarja, da bo moje pobožkanje po njego- i 

vem obritem licu zabrenčalo če potrebno onkraj Soče.... j 

Capito v 

D o p i s n i k u v f e b r u a r s k e m S l o v e n c u : E j gospod, 

nikar ne verujte šejtetalcem iz „zasedenega ozeml ja ! " 

Le par tereijalskih učiteljic je zavrnilo Jadranko in du-

cat goriško-gradiščansluh duhovnov, o katerih mi je pa 

bilo povedano, da plačujejo Jadranko z najvišjim valutnim 

kurzom, ako jo po prodajalnah „sosednih" vasi zakasnijo 

ter, da se skrivoma kar tržejo za „razpravo o duhovni-

škem celibatu!" — Istotako ste na krivi poti z ozirom 

na poročevalca: nič drugačna ni njegova telesna konstruk-

cija nego je vaša, ako niste slučajno une chauve souris! j 

STAB, TIP. S. SPAZZAL • TRIESTE. 
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Z K I D babica sprejema noseče tudi na dom. - TRST. I Mm SO. pnll. 

Zobozdravniski Atelje 
R. KOVAČIČ 
m—m teh. vod. 

Sprejema od 9-12 — 15-19 
Via Vaidirivo, 33 (nasproli kavarne „ROIHH") 

Izvršujejo se vsa dela po naj-

modernejši tehniki, kakor: 

p lombe , zlate krone, zlate 

mostn ice in zobnice. 

Jadranska Banka 
sprejema vloge na hranilne knjižice, 

žiro in druge vloge pod 
najugodnejšimi. pogoji. 

II 

Beograd, Celje. Dubrovnik, Kotar, Kranj, Ljub-
ljana, Maribor, MetKovic, Opatija, Sarajevo, 
S p l i t Š i b e n i U a i a r , Z a g r e b , Trst, l e n . 
Poslovne zveze z vsemi večjimi kraji 

v tu. in inozemstvu. 

Zaloga pohištva 

ANTON BREŠČAK 
GORICA • Via Carducci št. 14 

(prej Gosposka ulica) 

Doma kar manjka, naj pregleda vsak 

vse naj na*piše si pri dnevni luči: 

omare, mize, stole, posteljnjak, 

škabel, kar rabi sploh v domači kuči. 

Kar manjka, to mu preskrbi Breščak, 

štirnajst številka Giosue Carducci. 



SKI ATELJE: 
ADOLF KOLL 

GORICA 
Korso Viktor Em. III. št. 11 
, I. nadstp. ===== 

Posluje od 9. do 12. dopoldne 

in „ 2. ,, 5. popoldne 

SEVER & GOMP. - TRST 
— ul ;ca Machiavelli Štev. 13 — 

talef. 22-59 

Prodaja vsa vrtna, travniška in cvetlična semena, z 
žsemi garancijami ier po konkurenčnih cenah. — Na 
veljo pošilja cenik za 1. 1922 brezplačno. Direktni uvoz. 

I 
izdeluje v svoji tovarni „ A D R I A " najrazličnejše obuvalo. 

Bogato je «ADRIA» preskrbljena zlasti za poletno 

sezono. Nad vse trpežni so Adria-sandali in Adria-

podkovanci za hribolazce; Lastne prodajalne so 

v Trstu, Via Tlettori | 
v Gorici, Gorso Verdi 32 

v Celju, Narodni dom 

E G i l P T C D V S K I ? r 0 f e B 0 r srafologije razlaga značaj in nsodo življenja 
Sprejema vsaki dan od 13-19. - TRST, via Udine"12. 

A. FENDERL & Go. - TRST 
T O V A R N A M ILA 

Via del Ghirlandaio 1 - Tel. 4 3 0 

A. FENDERL & Go. - TRST 
T O V A R N A M I L A 

4E.--.sr*: 

Via del Ghirlandaio 1 - Tel. 4 3 0 

MILO FENDERL 
Pristno zeleno!Rumeno „Superior!" 

Pazite na znamko! 


